Kronieken
Isidori Hispalensis Episcopi 
· 7e eeuw, etymologisch woordenboek: oorsprong van het woord + heel verhaaltje errond

· [Index Librorum]

Dit is ongewoon voor een vroegmiddeleeuws werk: indexen/inhoudstafels werden pas 

gebruikt in het onderwijssysteem vanaf de 12e eeuw.

Hij heeft het over de verschillende disciplines van de wetenschap: associatief: alles wat hij 

denkt en erbij denkt staat in de inhoudstafel.

· [Capitula Librorum]

Zeer lange onderverdeling van de tekst

· [Cui dono lepidum…]

XIV
“over bibliothecarissen en hun instrumenten. Bibliothecarissen werden voorheen aangeduid als bibliopola. Want Grieken duiden ‘boek’ aan als ‘biblion’. Men duidt hen ook aan als (). Maar () zijn zij die over het oude schrijven en () zijn zij die over het nieuwe schrijven.”

· verzamelwerken waarin men alles wil zeggen, cfr wereldkroniek

Monumentum Germaniae Historica
· wordt nog altijd gebruikt voor vele middeleeuwse bronnen, pionier van het uitgeversbedrijf: goeie kritische editie

· is een wereldkroniek door Beda Venerabilis: voor ieder jaar heeft hij wel iets te vertellen, het wordt zelfs een obsessie

· 527: “in uiterste nood vallen ze geheel Italië binnen, bezetten ze de stad Rome en toen regeerde koning Albinus”
· probleem: hij vertelt niet de reden/oorzaak waardoor de Langobarden de stad binnenvallen: geen voorgeschiedenis

· Latijnse cijfers links: indictie-tijdrekening: zeer ingewikkeld (jaren van Romeinse consuls)

Arabische cijfers rechts: moderne tijdrekening

· 534: “Paus Gregorius reist naar de Heer”: overlijden

Monumentum Germaniae Historica 

· Sigebert van Gembloux, monnik uit de 11e eeuw

· Scharniermoment: Investituurstrijd (in het prinsbisdom Luik, Duitse Rijk)

· Belangrijke kroniek: populair en was standaard voor latere geschiedschrijving

· 1095

R39
F35
A3 
=> concordantietabellen

· 1096: “18e februari was maaneclips (in de 3e iden) ( bovennatuurlijk fenomeen: wordt zeker opgeschreven, heeft ook te maken met de tijdrekening

“de volkeren van het westen die er onder afzagen dat er heilige plaatsen in Jeruzalem (vb Heilige Berg) ontheiligd werden door heidenen namelijk de Turken die reeds aan de grenzen van het christendom waren binnengevallen. Ontelbare christenen met een gezamenlijk motief en nadat hen voortekenen getoond waren en nadat ze elkaar hadden opgejut om in actie te komen kwamen ze vanuit alle kanten (opsomming van welke landen ze kwamen), gewapend met een deugd en een kruis op hun hemd gaan ze op weg om zich tegen het onrecht te wreken”

( 1e Kruistocht: de christelijke mensheid moest gered worden, het was een goddelijke 

missie
· Sigebert was pro-kruistocht

Hariulf, Chronique de l’abbaye de St-Riquier
· St Riquier: noorden van Frankrijk

· 2e H 11e eeuw, monnik Hariulf

· Verhaal over eigen klooster: wil verband leggen tussen de heilige stichter van de abdij en de gemeenschap waar hij nu in leeft: legitimiteit geven aan het bestaan

· Ook beschrijft hij de steun van grote edellieden en machthebbers: het bezit van de abdij wordt daardoor legitiem en de ‘groten der aarde’ hadden het gesteund.

· Heroisch verhaal

· Hij maakt ook een inventaris van de rijkdommen van de abdij (uitzonderlijk)

· [Caput IX]

Over de stichter van de abdij en over de relieken die hij vanuit verschillende provincies heeft samengebracht samen met reliekschrijnen.

· relieken heel belangrijk toen: fysieke manifestatie van de aanwezigheid van de heilige en zijn bovennatuurlijke kracht: aura van bescherming

· relieken waren ook inkomstenbron: pelgrims en bedevaarders

   de schrijnen: houten doosje met edel metaal omgeven

· p 63: “ Ten eerste relieken van onze Heer en bevrijder en zijn voortbrengster en apostels en 

martelaren…”

ook de hele opsomming welke relieken er allemaal in het bezit van de abdij zijn

· Of de relieken nu écht deze voorwerpen waren, doet er niet toe: het is een historische realiteit nl reliekverering en de bijhorende verzamelwoede van toen! 
La chronique de Gislebert de Mons
· Latijnse tekst in een wereldlijk milieu nl de graaf van Henegouwen

· 12e eeuw

· Giselbertus: priester in opdracht van wereldlijk gezag, hij is kanselier van 5 opeenvolgende graven van Henegouwen (=hoofd van de administratie)

· Kroniek ter legitimatie/verheerlijking van het gezag van die graaf

· Scharniermoment: verhalende teksten meer en meer in wereldlijk milieu, niet meer zozeer vanuit kerkelijk standpunt (wel religieuze teksten gebruikt in aristocratische milieus) 

( verleden consolideren

· Maar lekenmilieu nog geen toegang tot tekst door het Latijn

· [171] Giselbert is de auteur van het verhaal: gebruikt zijn eigen naam, dus wil afstand doen van het verhaal

· Inhoud: de heer is teruggekeerd van een kruistocht en Giselbert had ondertussen de voogdij gekregen over het graafschap: nu geeft hij formeel het regentschap terug.

Het privilege had hij gekregen van de Duitse keizer en de graaf laat het nu voorlezen in Namen =  plechtige aankomst van de graaf van Henegouwen wordt beschreven en zijn gezag wordt aangetoond (eer bewijzen en vol recht erkennen)

De graaf w in het klooster van St Albani, Mons, Valenciennes ontvangen als nieuw vorst

De vorst breekt bij terugkomst zijn zegel en laat in zijn nieuwe een grotere titel graveren: Marchies van Namen en graaf van Henegouwen =  symbolisch: hoogste adel van Duitse keizerrijk, in openbare context

· Zegel is van was met een afbeelding en tekstje erop van zijn functie: dit was het vroegste voorbeeld van bewijs wereldlijk gezag (net zoals schilderij met vorst en paard)

· Giselbert was bewaarder van dat zegel: bevoorrechte en bevooroordeelde getuige

Rijmkroniek van Melis Stoke
· Eerste volkstaal!  

· Nederland, 12e eeuw

· Geen proza maar rijm: om voorgedragen te worden voor publiek dus het moest entertainend zijn (soort tussenstap) (eenvoudigste rijm)

· Geschiedenis van het geslacht van de graven van Holland

· Heilige Bonifatius reisde naar waar hij zijn familie (‘magne’) tegenkwam, 728 na vleeswording van Christus

· Carnacioen = incarnatie

· Vriezen = Friesen (een volk)

· Vele mensen worden christen omdat hun hertog dat zo beslist heeft  (cfr Clovis)

· Diet = taal nl mensen die Fries spraken    ( volk gelijkstellen met welke taal ze spreken

· St Willibrord stierf in 736

Lodewijk van Velthem
· Korte rijmtekst

· [2360/65]: entertainmentgehalte is zeer duidelijk : beste middel tot propaganda

Die weltalter
· Over de leeftijden van de wereld

Hermann Grotefend – Zeitrechnung (tijdrekening)
· Tabellen om Pasen te berekenen, tot op vandaag

Annalen 

Ann. S. Amandi. Cont   -    Ann. Laubacensium. Cont
· Annalen van Sint-Amand (Henegouwen) en Annalen van Laube (Namen)

· Paasdata zijn weggelaten

· Voor een aantal fases zijn ze voor ons de enige bron van informatie (vb 6e-7e eeuw)

· Kleine annalen: ze konden worden uitgewist

· 741: Karel Martel

758: Pippijn in Saksen ( dit is het enige wat we weten over een militaire expeditie van 

Pippijn in Saksen: geen informatie over hoe, wat, waarom ed (niet in andere bronnen te vinden)

Annalum Petavianorum Continuatio
· Over de glorie van de Karolingers

Annales Regni Francorum
· [801]: geboortedag van de heer

· Bij jaartelling: er staat in de zijkant 800 maar erboven staat 801 ( de dag begint bij zonsondergang van de christenen: Jezus werd geboren op de 25e maar dit was dus (in onze tijdrekening) eigenlijk de 24e december.

· 25 dec is ook het begin van het jaar

· 800? Kijken welke tijdrekenstijl

· Karel krijgt kroon op het hoofd door de paus, schijnbaar zeer toevallig nl tijdens zijn biecht. Daarna wordt hij (ook toevallig) door zijn hele rijk vereerd en krijgt hij de nieuwe titel ‘augustus’

( propaganda, officiële versie van het hof

Annales Gandenses
· Begin 14e eeuw

· Episode uit het Frans-Vlaams conflict

· Pro-Vlaams, af en toe tonen ze wel de ‘vuile spelletjes’ van de Vlaamse graven ( 

kritische auteur

· We weten niet voor wie de tekst geschreven werd

· Inhoud [18/5]: de stedelijke (Vlaamse) partij is op weg om Brugge te belegeren, niet iedereen wou meegaan maar ze moesten wel onder dreigement. Ze stelden zich gewapend op langs een gracht

· Clipeus = schild: de Fransen en Galliërs kunnen dit woord niet uitspreken

Rerum Britannicarum medii aevi scriptores
· Anglo-saxon taal: moeilijk leesbaar

Annalen Sint-Pietersabdij
· ME’s handschrift (op de 1e pagina)

· Tussen 11e en 14e eeuw

· Latere ME: geen paaspraat meer, in de linkerkolom meer vertelsels 

· Aantekeningen van verschillende auteurs: ‘1e hand’, ‘2e hand’ enz (≠ handschriften)

· [1127]: graaf Karel de Goede schopt tegen de schenen van de hoge adel en Kerk en wordt dan vermoord (=politiek feit)

Vlaanderen komt in een bepaalde invloedssfeer

Voor het eerst sinds lang is er een moord op een vorst, dit is inbreuk op de goddelijke orde ( angst voor goddelijke bestraffing( moordenaar wordt streng bestraft

· ‘donjon’: toren, centrale leefgedeelte van de burcht (vb Gravensteen)

· Het bloed voorspelt de dood van Karel de Goede (‘sanguis’)

Historiën 

Scriptores Rerum Merovingicarum 

· Gregorius Van Tours, bisschop 2e helft 6e eeuw
· Afstammeling van de Romeinse elite, aan lager wal geraakt maar is toch geletterd en leeft in een belangrijke cultuur
· Hij krijgt opdracht van Frankische vorsten om de geschiedenis van de Franken te beschrijven: hij baseert zich op orale bronnen, Tacitus ed
· Hier: Clovis ( moordt iedereen uit in de familie
· Slecht Latijn: toen Latijnse onderwijssysteem al in elkaar gevallen was, voortzetting was niet geslaagd
· Ambigue tekst: feit en fictie door elkaar
· Toch de enige bron voor heel wat dingen die hij vertelt, ook over de mentaliteit en het wereldbeeld van toen
Historia Ecclesiastica Gentis Anglorum
· Geschiedenis van de Engelse volkeren

· Waarom de Angelen zijn binnengevallen in Saksen

· Door Beda Venerabilis

Gesta 

Historiarum libri III
· Nithard 
· [p 36]: 1e Franse zin midden in een Latijnse tekst ( heel vroeg Frans
· Begin van de Eden van Straatsburg worden geciteerd: Karel de Kale en Lodewijk de Duitser    (ook 1e Duitse zin)
· Aidhua =  hulp
caduna cora = quelque chose
Liber Pontificales
· Latijns en Frans samen : ze konden het niet combineren
· Verhaal over Pippijn de Korte: Stephanus

Gesta Episcoporum Cameracensium
· Ename: Ottoonse kerk met zeldzaam Ottoons fresco: spectacutair in onze gewesten

· Ename lag op de grens tussen het graafschap Vlaanderen en het Duitse rijk

· [45]: Ename is stad in het bisdom Kamerrijk, gelegen aan de Schelde, met drie kloosters

· Reden van de auteur: verstoring van de goddelijke orde

· Nieuwe stad: begon meteen te bloeien ( snel slachtoffer van vijanden nl Duitse rijk

· Omgeving was pro-Duits en was eigenlijk wel Duits grondgebied

Genealogieën 

Genealogiae comitum Flandriae
· Door Witger

· Gedicteerd door koning Karel, over de koningen van Fra (Karolingers)

· tussentitel duidt al paar dingen aan:
ze gaat niet over graven van Vlaanderen

Tekst gevonden in Compendienne, die stad had 

speciale band met koning Karel

· bron van de traditie was dus koning Karel zelf en niet (!) de clerici ( gezaghebbend

· Blitchildis: dochter van Chlotarius, een Merovinger waarvan de Karolingers afstammen

· Genealogie begint dus met de Merovingers, stamvader is Ansbertus

· [p 303] [r 12]: Karel de Dikke uit koningin F., uit bijvrouw nl concubine, Lodewijk

· Tussentitel [r17/18]: afstamming van de heer Arniulf en zoon Boudewijn ( beide zijn op dat moment nog in leven want er staat ‘moge de Heer hen beschermen’

· Overgangsfase: krachtige machtige man (eig niet van adel) uit een uithoek van het rijk trouwt met dochter van Karel de Kalef -> hier wordt de vrouw eerst gezet = belangrijkst

· [46]: Arniulf

· Later in de ME wordt het een echte sport om Merovingers te laten teruggaan tot Aeneas

Flandria Generosa
· Vanaf 12e E: echte verhalen ontstaan ipv soort diagrammen

· Heroisch verhaal

· [320]: Aldenardum = Oudenaarde
Ehan = Ename

Idem verhaal als het vorige uit Ename maar vanuit standpunt van Vlaanderen


Nl Ename is verwoest maar graaf richt aan de andere kant van de Schelde een 

kasteel op en voert van daaruit raids uit 

Vlaandere
· 17e eeuw, door Antonius Sanderus

· Beeld van Diederik van Elzas

· Verhaal in het Nederlands, enorme uitweiding over afstamming en herkomst

Dagboeken
Galbert van Brugge

· Kannunik Galbert van Brugge, van St-Donaas

· Moord op Karel de Goede meegemaakt

· 1127: verslag van de dagen vooraf, dag zelf en dagen erna

· Dagboek: directe ervaring, zeker opletten voor redactiewijzigingen

( compilatie, gekuist op vlak van orthografie (stijl, grammatica..)

( aanpassingen en gebeurtenissen: belang v bep feiten bij kennis wat erna gebeurt

· Populaire tekst: dood van een vorst is verstoring vd goddelijke mYke orde ( angst bij brede bevolking, oiv kerkelijke retoriek 

· Meteen erna teksten die bestraffing impliceren die orde herstellen en daar alles aan doen

· Gepromoot vanuit grafelijk hof: soort catharsis 

· Hergebruikt in crisismomenten (vb wnnr dynastie uitsterft), doorheen de ME: legitimeren

· Late Me: wordt vertaald in het middelfrans (vr hoge en middenburgerij)

· [15]: zeer lange zin, soort stream of conciousness 

Reden: wordt voorgelezen, niet nodig voor echte stoptekens


Vorst zit in hoekje te bidden en lezen terwijl de mis bezig is, hij geeft aalmoezen aan 

de armen (zijn taak als goddelijk vorst)


moordenaars komen, vesterkt door onrechtvaardige raadgevingen en samenzweringen, 

verraders ( vastberadenheid 


ze hebben de goede graaf neergegooid, doodgeflakkerd (‘prosterneren”) in opperste 

deemoedigheid, terwijl God toekeek

Memoires 

Philippe de Commynes

· 2e H 15e E

· Hoge diplomaat, vertrouwen van Karel de Stoute

· Kiest kant van erfvijand Franse koning

· Wil bewijzen dat overloop gerechtvaardigd is door gesch te beschrijven: niet objectief!

· [chapitre X]: dienaren laten zich bedriegen door mensen die het slecht voorhebben (ompraten) en luisteren te weinig naar gewone mensen die met beide voeten op de grond staan

‘om zich uit de nesten te werken’

Kaf vh koren scheiden: nederige vorst (Lodewijk XI) luistert enkel naar de wijzen 


Stek op KdS: stout en hoogmoedig persoon

· Pamflet tvv Philippe

· Pas na 9 hst begint het verhaal

Autobiografieën 

Abelardus, Historia Calamitatum
· Mid 12e E, Latijns voor klerikaal publiek (door clericus)

· Liefdesbrieven worden verspreid in klerikale milieus, niet echt lekenmilieus (daar hoofse literatuur)

· Noodlottige ondergang v kerkelijke mensen die zich overgeven a wereldlijke geneugten

· ‘hoe hij (=A) in liefde gevallen is voor Heloise daardoor wonden opliep, zowel geestelijk als lichamelijk’

· Geeft les in Parijs, er was meisje, de nicht van kanunnik Fulbert, die had grote motivatie om haar kennis bij te brengen over letteren (top van kennis)

· Zeldzaam om bij vrouw zo’n kennis aan te treffen, daarom genoot ze grote bekendheid

· Brandende liefde: hij zocht voorwendsels om meer familiair met haar om te gaan, om zo bepaalde ‘consensus’ te bereiken (= geslachtsgemeenschap met instemming)

· Ze hadden het meer over liefde en kussen dan zinnen en letteren, ogen richten zich niet op de lectuur

· Helaas, meisje was geconcipieerd (zwanger), wat zouden ze doen?

A ontvoerde haar en stuurde haar waar hij vandaan kwam, tot de geboorte van Astralabium

Guibert de Nogent
· Spirituele zoektocht voor hij vrede kan vinden met zijn nieuw leven in de abdij

· Was ingetreden als kind en wordt opgetraind voor leven als monnik

Biografieën 

Einhard
· 9e E, hoveling Karel de Goede, product vd Karolingische Ren

· Over intellectuele gesteldheid van KdG: hij kon geen Latijn of Grieks

· Ideeën christelijke vorst worden benadrukt: hij heeft dit wel

· Is dit werkelijk zo wel geweest?

Reisverhalen
Guide du Pélerin
· Gids voor pelgrims naar Santiago

· 12e E, Latijns

· Franse vertaling: ook al in de ME (14e E) ( geeft aan dat pelgrims zelf begonnen te lezen: zekere graad van geletterdheid

· Hier modern Frans

· Veel details: om reizigers zo goed mogelijk bij te staan en om aangenaam te vertellen

Histoire anonyme de la 1e croisade
· Verslag in het Latijn, 1096

· Vertaling in het Frans

· Stad inpalmen om graf van Christus te vereren -> eig om rijk te stichten

Villehardouin
· Ridder uit Champagne, 1204

· Dialect

· Over kruistocht (die fout gelopen was), hij beschrijft zijn ervaring als iemand die niet tot de top behoort maar wel weet wat er beraadslaagd wordt

· Argumenten worden voorgelegd, maar auteur worstelt ermee (wrm nt in Palestina)

· Paus: iedereen die wordt vermoord, geeft hij algemeen pardon : fout om christelijk rijk aan te vallen

· Militaire geschiedenis

Hagiografische bronnen 

Vita Godeliph

· Door Drogo van St Winoksbergen (abdij i/h westen vh graafschap Vla)

· 2e H 11e E    (typisch 11e E) 

· Over leven van de vrouw: waarom ze heilig is: maagdelijk + begerenswaardig
· Voor de aristocratie: christelijke ethiek, gericht op de jonge vrouw ( deugd = maagdelijkheid bewaren, sullige indruk = dé ideale aristocratische vrouw

· Ruilhandel: huwelijksgift tg vrouw

· Geen persoonlijke motivatie vd vrouw ( overleven in de mY staat centraal

· Bertolf luistert teveel nr zijn moeder, huwelijk wordt geregeld door zijn vader

· Patrones van drenkelingen en mensen die last hebben van koude

· Ze is gestorven omdat ze de ideale vrouw wilde blijven ( proberen om de aristocratie in de diepte christianiseren (ethiek)

Mirakelboek/stichtingsgesch van de Ninoofse abdij
· Abdij °mid 12e E, voor de premonstratenzers, Ninove (zuiden graafschap Vla)

· Collectie mirakels vd Heilige Cornelius (patroon vd abdij)

( geestelijke beschermheer

( tussenpersoon God-mens

( werkelijke basis / eigendom vd abdij

· Mirakels: tussenkomst v heilige persoon( legitiem argument (juridisch!)

· Strafmirakels (heilige komt rechtstreeks tussen)

· [p 51, heer Gilles]

Abdij in een kosmologisch verband, verzinnebeelding vd strijd tss goed en kwaad

Monnik identificeert over wie het gaat: Gilles

Zo’n bronnen geliefd bij historici: gesch vh recht en pol-soc omstandigheden

Manier waarop men publiek akkoorden sloot nl in een kerk met betwiste goederen op 

altaar, met ceremonie

     soc-econ situatie: veel hoefdieren, open areaal, grootschalige veeteelt

     excommunicatie: met geen enkele christen nog contact ( moeilijk in een dorpje: iedereen 

was christelijk, hij wordt buiten de gemeenschap en goddelijke wet gezet

     versterkte nederzetting =  kleine versterkte burcht, wrs een motte v enkele meters hoog

     Gilles sterft slechte dood: geen ziekenzalving, zijn ziel zal gewoon verdwijnen en branden 

in de hel ( grootste angst van de mens

     Waar zit het mirakel? Verhaal van machtsstrijd binnen lokale adel


Mirakelgedeelte: wat te maken heeft met het geloof (tegenstanders v belegeraars)


Leider sterft en de cohesie vd hele groep valt uit elkaar

· [p 57, Siger]

Tussenkomst van heilige: eerste en laatste zin

Voor de rest een ordinair boevenverhaal

· [p 63]

Kleine mirakels

· [p 69]

Molens: kostbaar bezit op het ME’se platteland


Mensen moeten daar graan laten malen ( inkomen en deel vh graan


Waar je tegen betaling graan kon laten malen


( gegarandeerd inkomen zonder iets te moeten doen

     Goddelijke straf

     Hij wordt niet echt bestraft, maar ervaart wel schaamte en publieke vernedering door zijn 

angst

     Auteur neemt afstand van mirakel (zou wel waar kunnen zijn, maar evengoed niet)

Translatio et Miracula Sanctorum Marcellini et Petri

· Einhard : reliek van de 1e paus en martelaar Marcellinus, rechtstreeks verkregen vh hof

· Reeks verhalen ontstaan rond de verplaatsing van Rome naar de abdij 

+ catalogisering v al die verhalen

· Hoe de cultus op gang komt in een eenvoudige abdij 9e E : enorm succes in het begin met alle soorten pilgrims van overal

· [p 251]

Mirakelcollectie bestaat uit kleine hoofdstukjes

Hier over genezingsmirakels, geen strafmirakels

· inhoud: iemand die zenuwziekte had, afkomstig uit Vicus Leodium (=Luik)

na 1e ochtendmis (zondagnacht), priester aanwezig om pelgrims direct te helpen

zieke viel neer op de grond, was buiten bewustzijn maar komt weer bij en is wonderlijk genezen

· “ik heb het van horen zeggen”

Juridische bronnen 

Karoli Magni Capitularia
· Bijeenkomsten met de vorst

· Inleiding in moeilijk Latijn = humanistisch Latijn, uit de 19e E

· Inhoud 1: dat in de kerken waarachtige canonieke boeken bewaard zijn, het geen wij al in veel capitularia opgelegd hebben

· Voortdurend worden dingen herhaald in dit soort wetgeving( mondeling, niemand die ze systematisch bijhield

· Pas in 829: Ansegisus maakte verzameling capitularia om zijn eigen bestuur gemakkelijker te maken, dit wordt dan meer en meer gebruikt als instrument vd wetgeving door het Hof =  geboorte vd jurisprudentie zoals vndg

· Inhoud 2: iedereen moet geloofsbelijdenis en Onze Vader kennen

· Inhoud 3, heel ander karakter: iedereen met gezag moet zijn wet en recht kennen

· ( richtlijnen

Les olim
· Gaan uit vd rechtspraak

· In het Latijn

· Inhoud: onderzoek naar samenzwering v enkele bewoners van Corby( ze hadden veel zilver verdiend maar ook weer uitgegeven, er is bewijs en er volgt een straf (redelijk lichte geldstraf) ( dit staat in de mondelinge inquest

Arrêts
· Vh Parlement van Parijs

· Zo’n 200 jaar later dan vorige

· Met probleemstelling, pleidooi, uitspraak ed: zeer uitgebreid!

L’histoire de l’industrie drapière
· Henri Pirenne

· Uitspraak vd baljuw van Amiens in opdracht vd vorst

· Inhoud: jugement = oordeel, rechtsuitspraak over de werkuren vd lakennijverheid

· Lakennijverheid: geschil tss schepenen en meesters/knechten vd gilden van lakenwevers: gilden eisten mogelijheid tot meer werken en meer uren, zoals in de andere steden (zodat ze meer konden produceren)         -         schepenen sturen iemand naar andere steden om te daar te kijken hoelang ze werken

· Ordonnanties van werkuren worden niet nageleefd, omdat de boetes niet op correcte manier gegeven worden     

· Zeer lang pleidooi

· Ambt van baljuw: per opbod verkocht ( concurrentie met andere rechtbanken

Oorkonde van de keizerlijke kanselarij
· Oorkonden: nauwelijks handtekeningen, af en toe diagrammen (aanwezigheid koning is belangrijk om te kunnen getuigen)

· Oorkonden van Hendrik, koning Duitse Rijk

· Op perkament: zoals gewoonlijk tot de 13e eeuw

· Editie van deze tekst (volgende blz): plaatsaanduiding, datering = niet evident, meestal enkel de namen van de getuigen

· Regest: ≈ samenvatting, niet uit de ME maar recente toevoeging, handig!

· Gedetailleerde weergave: oorkonden zijn zeer technische zaak

Oorkonde van de abdij van Ename
· Weinig belangrijke abdij

· Een notitia: weinig formele kenmerken die door de editeur worden verwezen

Enkel inhoud

· Inhoud: Geraard van Maalbroek bezit ½ ve bos en koopt 1/6 van zijn schoonbroer. Hij geeft 7/12 van het bos aan de abdij.

· Er zijn zeer veel mensen aanwezig: getuigen, die zijn belangrijker dan de tekst zelf. 

· Bossen waren gegeerd vr het hout, varkensteelt en wild: goed op lange termijn)

· Geen nadruk op waar dat het bos ligt, welke rechten ed ( men wist dit allemaal (orale cultuur!)

Liber Traditionum
· Cartularium

· Nadruk op zeer geschikte getuigenissen nl van hoge afkomst, met hoge functie..

· Schenking van de graaf van Vlaanderen Theoderik aan de abdij op de Blandijn

· Monnik: nadruk op het het gezin hebben

Formulae Merowingici et Karolini Aevi
· Editie van formulierboeken uit de 14e eeuw

· ME’s erfenisrecht: zoon 

- 
weduwe: niets, soms overlevingspensioen 

· Vooruitzien wat er met ons kan gebeuren

· Heel de familie was akkoord met de trouw

· Schenking vd echgenoot ad echtgenote

Mathilde’s gift
· Notitia

· Late 11e eeuw

· Notitia = oorkondetekst ontdaan van alle formele kenmerken, tekst eerder als geheugensteun en secundair aan getuigenlijst   -> evolutie v verschriftelijking

· Typisch 11e E: adel doet schenkingen ad kerk voor hun zieleheil

· Heilige Georgius: 1e erfgenaam; eigenlijk is dat Robert van Feriveres

· Wel instemming, maar hij zal het later nog betwisten (te zien aan zijn weigering om de schenking op het altaar te zetten) ( doc toen opgesteld

· Oorzaak van twist tussen erfgenaam en abdij, met moet toegeven door de chantage van Wido en door de druk van omstanders

· Pas in het laatste deel wordt de juridische handeling vermeld

· Getuigen zeer belangrijk

· Doc hele tijd na gebeurtenis opgeschreven

· Alles heel omslachtig verteld, vooraleer feitelijke juridische handeling begint, het zijn al bijna echte verhaaltjes

· Later zal Robert de schenking annuleren en deze gebieden willen annexeren, maar er komt verweer; daarom wordt dan door de monniken deze tekst opgesteld

Les dénombrements de foyers
· Haardtellingen, zeer nauwkeurig

· Doel fiscaliteit: gezinnen tellen om belastingen per gezin te bepalen

· IM= intra muros / EM = extra muros

· Foyer: gezin, verschillende gezinnen per huis

· Inhabitees: onbewoonde huizen

· Couvent: klooster

· Beguinage: begijnhoven

· Haardtellingen waren oorspronkelijk echt teksten, tabellen werden pas veel later opgesteld

· Armen komen nt in aanmerking voor gezinsbelasting

Diplomata Belgica ante annum..
· Polyptiek =  inventaris van onroerend patrimonium +  alles wat daarop staat van kerkelijke instellingen

· Zeer gedetailleerd ( geeft goed beeld van hoe mensen op het land leefden en werkten

· Negatief: slechts een momentopname

· Aldomhem: er bevindt zich daar 1 grote boerderij met allerlei kleintjes erop

· Bunaria = bunders: oppervlaktemaat

Cartulaire de Saint Bevon
· Derivaat van een polyptiek (later dus)

· Vertelt niet zozeer alle onroerende goederen, wel wat ze opbrengen en waarvoor ze geëxploiteerd worden

Administratieve bronnen
Domesday Book
· Wereldlijke sfeer: de vorst Willem de Veroveraar liet alle koninklijke domeinen en opbrengsten ervan optekenen en beschrijven

· Zeer dynamisch: vergelijking met situatie van voor 1066

( demografische expansie

( versnelling in technieken, vooral techn om land te ontginnen

· Naamgeving: bedoeling om het te gebruiken tot de Dag des Oordeels


Maar hier statisch: is nooit verder aangevuld

· Per dorp: elk dorp wordt vermeld ( zeer omvangrijke collectie

· Echt om te gebruiken: in bureaucratisch detail (nt om gewoon te lezen)

Recueil de document
· Begin Transport v Vlaanderen, 13e E

· Hoe beden werden verdeeld onder de onderdanen

· Beeld hoe rijkdom verdeeld was in het gebied

· Prob: niet weten of het echt betaald is, of dat ze wilden dat ze dat bedrag betaalden

Gentse stads- en baljuwsrekeningen
· Baljuw: vertegenwoordiger vd vorst, uitoefenen v recht vd vorst (spraken dus recht)

· Ambt wordt elk jaar verkocht: je kon er iets aan verdienen ( zoveel mogelijk zaken naar zich toetrekken en actief op zoek gaan nr misdaden (om zo geld te verdienen)

· Baljuwrekeningen: centrale gezag wil toch dat ze rekenschap afleggen ( in Vla aan de rekenkamer van Rijsel

· Inhoud: uitgaven v baljuw v Gent binnen bepaalde termijn ( de kosten

· Bedrag wordt vermeld: kosten die ze dan konden aftrekken

· Taelman: ambtenaar die requisitor doet = openbaar aanklager

· Vierschaar: rechtbank, voorzitter = baljuw

· Boekhoudkundig document

Rekeningen vd stad Brugge
· Eind 13e E, begin 14e E

· Nog in het Latijn: vrij vroege stadrekening

· Door clerici of lekenklerken die terminologie kenden

· Receptam de Hansa: ontvanger vd Hanze = Duits-Scandinavische handelssteden in onze gebieden

Brugsche poortersboeken
· Alles alfabetisch, horizontaal lezen

· 1) poortersneeringhe: activiteiten v poorters

· 2) zelfstandig potgieten: tinnen potten en zaak opstarten ( nr Brugge: voordeliger, gn productiebeperkingen

· 3) kapelaan

· 4) kersschieten: kaarsgieten

· Heer Male: Lodewijk v Male, graaf v Vla

Die Stiftskirche des Hl. Viktor Zu Xanten
· Obituarium= kalender v doden

· Komt veel voor, maar wel moeilijk genre

· overlijden = geboorte in het hiernamaals

· 5 oct: heeft geschonken: drie wijngaarden in ruil vr gedurende aanbidding

· 14 oct: geboorte martelaar, visioen ve priester, A bracht soldaat om het leven en liet heilige dr het raam kieperen, in de put m stenen bedekt; na 17 dagen Asterius begraaft het ih kerkhof

Foto van een obituarium
Veel verschillende schriften, verschillende “handen”: veel mensen hebben aan dit stuk gewerkt, in een verschillende tijd, dingen werden toegevoegd 
